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Go Greener with INIU

Power Bank P75-P1 5000mAh

USER MANUAL

Designed by INIU
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Press to check the power level

Driicken Sie, um den Energiestatus zu tiberpriifen
Premere per controllare il livello di carica

Presiona para verificar el nivel de energia
Appuyez pour Vérifier le niveau de charge
BALARIVEHERT BHITIBL T RETWV
Druk om het energieniveau te controleren

Tryck for att kontrollera strémnivan

Naci$nij, aby sprawdzi¢ poziom natadowania
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Charge wirelessly through a magnetic phone

case or without a case.

Laden Sie drahtlos tiber eine magnetische Handyhtille oder
ohne Hiuille auf.

Carica in modalita wireless tramite una custodia magnetica per

telefono o senza custodia.

Carga de forma inaldmbrica a través de una funda magnética

para teléfono o sin funda.

Chargez sans fil a travers une coque magnétique ou sans

coque.
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Draadloos opladen via een magnetisch telefoonhoesje of
zonder hoesje.

Ladda tradlGst genom ett magnetiskt mobilskal eller utan skal.

taduj bezprzewodowo przez magnetyczne etui na telefon lub
bez etui.
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Use a suitable USB-C port to wired charge or recharge

g

Verwenden Sie einen geeigneten USB-C-Anschluss, um
kabelgebunden zu laden oder wieder aufzuladen.

Usa una porta USB-C adatta per caricare o ricaricare via cavo.
Ut{l)ilza un puerto USB-C adecuado para cargar o recargar con
able.

Utilisez un Eort USB-C approprié pour charger ou recharger
vec un cable.
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Gebruik een geschikte USB-C-poort om bedraad op te laden
f opnieuw op te laden.

Anvand en lamplig USB-C-port for att ladda eller ateruppladda
a med kabel. e ? PP

Uzyj odpowiedniego portu USB-C, aby przewodowo tadowac¢
lub dotadowac.

At pasitd USB-C JuiSJ) plaitals oxdl 83l] o onitl) Gl

Note:

Press the button to enable wireless charging during USB-C wired
charging.

Hinweis: Driicken Sie die Taste, um das kabellose Laden
wahrend des USB-C-Kabel-Ladevorgangs zu aktivieren.

Nota: Premi il pulsante per abilitare la ricarica wireless
durante la ricarica cablata USB-C.

. Nota: Presiona el botdn para habilitar la carga inaldmbrica
durante la carga con cable USB-C.

Remarc’ue :Appuyez sur le bouton pour activer la charge
sans fil lors de la charge filaire USB-C.
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Opmerking: Druk op de knop om draadloos opladen in te
schakelen tijdens USB-C bekabeld opladen.

Notera: Tryck pa knappen for att aktivera tradlés laddning
under USB-C-laddning via kabel.

Uwaga: Nacisnij przycisk, aby wigczy¢ tadowanie
bgzpr(z:ewodowe podczas tadowania przewodowego przez
USB-C.
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3 YEARS

WARRANTY

3-Jahres-Garantie
. Garanzia di 3 anni

s Garantia de 3 afios
Garantie de 3 ans
3R

3-jarige garantie
sv] 3 &rs garanti
Gwarancja 3-letnia

Oy ¥k ot

LIFETIME

TECHNICAL SUPPORT

Lebenslanger technischer Support
Supporto tecnico a vita

Soporte técnico de por vida
Assistance technique a vie
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Levenslange technische ondersteuning

Livstid teknisk support
Wsparcie techniczne na cate zycie
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Contact Us

Kontaktieren Sie uns | Contattaci | Contactenos |
Contactez-nous | SFILVETH | Contact | Kontakta
oss | Kontakt | L, JLes!

(activate "International Roaming" service if you are in CA)

+498954194787

Hours: Mon-Fri, 9 AM - 6 PM

+442045576762

Hours: Mon-Fri, 9 AM - 6 PM
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Specifications
Sperzifikationen | Specifiche | Especificaciones | Spécifications
| 114k | Specificaties | Specifikationer | Specyfikacje | wuss

OUT(USB-C): 5V=3A 9V=2.22A 12V =1.67A
Output 20W (max)
OUT Wireless: 5SW/7.5W/10W / 15W

Compatibility Only for iPhone 12 series and later

Sensing Distance | <0.16in / 4mm (Magnetic Phone Case Only)

This marking indicates that this product
should not be disposed with other household
wastes throughout the EU. To prevent possible
harm to the environment or human health

Do not expose to high-temperature

Nicht zerlegen oder modifizieren
Nicht kurzschlieBen
Nicht im Feuer entsorgen
Nicht hohen Temperaturen aussetzen

Non smontare o modificare

Non cortocircuitare

Non gettare nel fuoco

Non esporre ad alte temperature

Ne pas démonter ni modifier

Ne pas court-circuiter

Ne pas jeter au feu

Ne pas exposer a des températures élevées

Niet demonteren of modificeren

Sokme veya degistirme

Kisa devre yapma

Atese atma

Yiiksek sicakliklara maruz birakma

IC Caution:

RSS-Gen Issue 5 "&" RSS-Gen numéro 5

- English:

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with

conformes aux RSS (RSS) d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions
suivantes:

(1) Cet appareil ne doit pas causer d'nterférences.

(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles
susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable de l'appareil.

Tout changement ou modification non expressément approuvé par la partie
responsable de la conformité pourrait annuler ['autorité de 'utilisateur a utiliser
l'équipement.

Déclaration d'exposition RF:

FCC Warning:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

from uncontrolled waste disposal, recycle it Niet kortsluiten Innovation, Science and Economic Development Canada'’s licence-exempt
= ‘ Model Number | P75-P1 E responsibly to promote the sustainable reuse Niet in het vuur gooien RSS(s). Operation is subject to the following two conditions: Any chahges or modifications not efpfess‘y aplproved b}’ the party
support@iniu.shop of material resources. To return your used Niet blootstellen aan hoge temperaturen (1) This device may not cause interference. resp.ons|ble for compliance could void the user's authority to operate the
BADEEZHEA: BRICET 3B/ —E XOIBEHNS ‘ Capacity 5000mAh / 18Wh f— device, please use the return and collection . (2) This device must accept any interference, including interference that may equlprjner?t. . P .
Bl AP BatteryType | Lithum Batt tems o ontact e etaler vhere e oot e o moderainte cause undiesied operationof the deice s o i gl ettt o 15 ot FCC o
ini FEAR L TET WD S HEEL attery Type ithium Battery " ! . L ; 3 .
Eé.tl’i.l[gpio;@mlu.shop) ETEELIRTVET LS HFEL product was pu.rchased. They can take Fhls Kassera inte i eld Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible These limits are designed to provide reasonable protection against
° Size 3.9%2.6*0.4in / 9.9%6.7%0.9¢m product for environmentally safe recycling. Utsétt inte fér hoga temperaturer for compliance could void the user's authority to operate the equipment. harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
RF exposure statement: uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
% Weight 3.70z/105.8g WARNINGS Nie demontowac ani modyfikowac¢ The device was evaluated to meet general RF exposure requirements, The in éccordance With the instructions, may cause harmful interference to
ie zwierac | . device can be used in portable exposure condition without restriction. radio communications. However, there is no guarantee that interference
.| 3000mAh/5V/15Wh Nie wyrzuca¢ do ognia i i iculari i
Output Capacity . . ! AC k . . will not occur in a particular installation.
+1 833-945-5803 (Typical energy loss accounted) @ Do not disassemble or modify Nie wystawia¢ na dziatanie wysokiej temperatury - French: o . ) .
. Do not short-circuit . . . . | X If this equipment does cause harmful interference to radio or television
Hours: Mon-Fri, 9 AM - 6 PM (EST) Input IN(USB-C): 5V =3A 9V =1.67A 15W (max) Do not dispose in fire Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de licence reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-~ Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
FCC Radiation Exposure Statement

enue Vision 25, London, Enfield EN3 7GD

InIUShop'com No desensamblar ni modificar Lappareil a été évalué pour répondre aux exigences générales en matiére The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
No cortocircuitar d’exposition aux RF. Lappareil peut étre utilisé en condition d’exposition
[ £] [v] ¢ FR No desechar en el fuego portable sans restriction. © ST[LL:\(&N;‘;‘ ;‘8’52;“(5‘2‘”\" LIMITADA
.. .. .. .. "\ Y E 2y [ = No exponer a altas temperaturas o 4280486 Madn
@iniuofficial iniu_official CI'E FECE & s i Manufacturerimporter: Shenzhen Topstr ncusiry Co, Lt
- — Address: Room 929, Jiaxiye Plaza, No.318, Minzhi Avenue, Minzhi Community, Minzhi Street,
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